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IT
ATTENZIONE: MODALITA’ PER DISIMBALLARE LA BASE
1) Capovolgere l‘imballo senza togliere le protezioni interne.
2) Sfilare la scatola e togliere le  protezioni in espanso.

EN
ATTENTION: PROCEDURE FOR DIASSEMBLING THE BASE
1) Turn over the box without removing the internal protections.
2) Slip out the box and take the  foam protections away.

DE
ACHTUNG: AUSPACKUNGSVERFAHREN - FUSS
1) Verpackungsschachtel mit Kopf nach unten legen, ohne die Innenschutzen zu entfernen.
2) Schachtel entfernen und Schaumschutzvorrichtungen entfernen.

FR
ATTENTION: MODALITE DE DEBALLAGE POUR LA BASE
1) Retourner l’emballage sans enlever les protections intérieures.
2) Enlever l’emballage et puis les  protections en matériel expansé.

ES
ATENCION: MODALILDAD PARA DESHACER EL EMBALAJE DE LA BASE
1) Volcar el embalaje sin quitar las protecciones interiores.
2) Quitar la caja y las  protecciones interiores.

PT
ATENÇÃO: MODALIDADE PARA DESEMBALAR A BASE
1) Girar a embalagem sem retirar as protecções internas.
2) Puxar a caixa e tirar as protecções em plástico alveolar.

RUS
ВНИМАНИЕ: ПОРЯДОК РАСПАКОВКИ ОСНОВАНИЯ
1) Перевернуть упаковку без снятия внутренних защит.
2) Снять коробку и расширенные зашиты.

J
注意:　基部を解体するための手引き
1) 内部の保護用気泡緩衝材を外さずにボックスをひっくり返してください。
2) ボックスを滑らせて保護用気泡緩衝材を取り去ってください。

CN
注意：如何打開底座
1) 在沒有內部保護的情況下將包裝倒置。
2) 取下盒子並取下泡沫保護。

SA
التغليف. من  القاعدة  لإخراج  للاستخدام  الطريقة  تنبيه: 

الداخلية. الوقايات  إزالة  دون  التغليف  قلب   )1
للتمدد. القابلة  المادة  من  المصنوعة  الوقايات  وإزالة  العلبة  سحب   )2

KC
주의: 베이스 포장 해체 방법
1) 내부 완충제를 제거하지 않은 채 포장을 뒤집으십시오.
2) 상자를 뜯고 완충제를 제거하십시오.
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